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Veřejná zakázka 
„Léčivé prostředky a roztoky pro ZZS PAK 2026- 2029“

Příloha č. 8

ČESTNÉ PROHLÁŠENÍ 
O neexistenci střetu zájmů a prohlášení o vztahu k Rusku a o ostatních sankcích
[bookmark: _Hlk504599605]		veřejná zakázka
„Léčivé prostředky a roztoky pro ZZS PAK 2026 - 2029“
Zadavatel:
	Zdravotnická záchranná služba Pardubického kraje,
sídlem:	Pardubice, Průmyslová 450, PSČ 530 03
IČ:	69172196
Zapsaná v OR: 	zapsána v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Hradci Králové pod sp. zn. Pr 715,
zastoupena:	MUDr. Igor Paar LL. M., MBA, ředitel

Účastník:
	…………………………………………………………………….
	(obchodní firma účastníka)
se sídlem 	…………………………………………………………………….
	(adresa sídla účastníka)
IČ: 	…………………………………………………………………….
	(identifikační číslo účastníka)
DIČ: 	…………………………………………………………………….
	(daňové identifikační číslo účastníka)
zastoupen: 	…………………………………………………………………….
	(jméno a příjmení / funkce - např. jednatel, předseda představenstva)


Česně prohlašuji, že nejsem Sankcionovanou osobou a neporušuji jakékoli Sankce, přičemž pro výše uvedené pojmy kurzívou platí následující definice:
Sankcionovaná osoba“ znamená jakákoli osoba nebo subjekt (aby se předešlo pochybnostem, pojem subjekt zahrnuje, ale není omezen na jakoukoli vládu, skupinu nebo teroristickou organizaci), který je určeným cílem nebo který je jinak předmětem sankcí (včetně, ale nejen, v důsledku toho, že je takový subjekt vlastněn nebo jinak ovládán, přímo či nepřímo, jakoukoli fyzickou nebo právnickou osobou, která je určeným cílem sankcí nebo která je jinak předmětem sankcí).
„Sankce“ znamenají zákony, předpisy, obchodní embarga nebo jiná omezující opatření týkající se hospodářských nebo finančních sankcí (zejména, ale nikoli výlučně, opatření týkající se financování terorismu) přijatá, spravovaná, prováděná a/nebo vynucená čas od času některým z následujících způsobů:
(a) Organizací spojených národů a jakoukoli agenturu nebo osobu, která je řádně jmenována, zmocněna nebo oprávněna Organizací spojených národů k přijímání, správě, provádění a/nebo uplatňování těchto opatření;
(b) Evropskou unií a jakoukoli agenturu nebo osobu, která je řádně jmenována, zmocněna nebo oprávněna Evropskou unií k přijímání, správě, provádění a/nebo uplatňování těchto opatření; a
(c) vláda Spojených států amerických a jakékoli její ministerstvo, divize, agentura nebo kancelář, včetně Úřadu pro kontrolu zahraničních aktiv (OFAC) ministerstva financí USA, ministerstva zahraničí USA a/nebo ministerstvo obchodu USA.

Čestně prohlašuji, že jako účastník zadávacího řízení na předmětnou veřejnou zakázku, podle zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů, ve znění pozdějších předpisů, nejsem obchodní společností, ve které veřejný funkcionář nebo jím ovládaná osoba vlastní podíl představující alespoň 25 % účasti společníka v této obchodní společnosti, a to dle § 4b předmětného zákona.
Zároveň prohlašuji, že ani poddodavatel, prostřednictvím kterého prokazuji kvalifikaci, není takovou výše popsanou obchodní společností.

Čestně prohlašuji, že jako účastníku zadávacího řízení na předmětnou veřejnou zakázku mi je znám obsah nařízení (EU) č. 833/2014 o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem Ruska destabilizujícím na Ukrajině, ve znění nařízení Rady (EU) č. 2022/576, ze dne 8. dubna 2022 („Nařízení“), a že nejsem osobou ve smyslu článku 5k Nařízení, tedy že nejsem:
(a)	ruským státním příslušníkem, fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlem v Rusku; 
(b)	právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, které jsou z více než 50 % přímo či nepřímo vlastněny některým ze subjektů uvedených v písmeni a) výše, nebo
(c)	fyzickou nebo právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, které jednají jménem nebo na pokyn některého ze subjektů uvedených v písmeni a) nebo b) výše.
Dále čestně prohlašuji, že výše uvedené platí i ve vztahu k veškerým poddodavatelům, které využiji k plnění veřejné zakázky, jejichž podíl na předmětu plnění veřejné zakázky představuje více než 10 %.
Čestně prohlašuji, že bude-li se mnou uzavřena smlouva na veřejnou zakázku, zajistím pravdivost tohoto čestného prohlášení i po celou dobu plnění veřejné zakázky.
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V	(doplní účastník), dne (doplní účastník)
titul, jméno a příjmení osoby 
oprávněné zastupovat účastníka (dodavatele):	


podpis osoby
oprávněné zastupovat účastníka (dodavatele):	
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